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 is the second person plural aorist active imperative from the verb MENW, which means “to abide, continue, remain, stay, or live.”


The aorist tense is a constative aorist, which regards the action in its entirety.


The active voice indicates that believers are expected to produce the action.


The imperative mood is a command.

Then we have the preposition EN plus the locative of sphere or place from the first person singular personal pronoun EGW, meaning “in Me” and referring to Jesus.  This is followed by the combination of the conjunction KAI and the first person singular personal pronoun EGW, forming the word KAGW, which means “and I.”  Then we have the preposition EN plus the locative of sphere or place from the second person plural personal pronoun SU, meaning “in you” and referring to the disciples.

“Remain in Me, and I in you.”
 is the comparative conjunction KATHWS, meaning “just as; as.”  Then we have the nominative subject from the neuter singular article and noun KLĒMA, meaning “the branch.”  This is followed by the negative OU, meaning “not” and the third person singular present deponent middle/passive indicative from the verb DUNAMI, meaning “to be able.”


The present tense is a customary present, describing what normally occurs and a static present for a state or condition that perpetually exists.


The deponent middle/passive voice is middle/passive in form, but active in meaning with the subject (the branch) producing the action.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact.

Then we have the accusative direct object from the masculine singular noun KARPOS, meaning “fruit.”  This is followed by the present active infinitive from the verb PHERW, which means “to bear or produce.”


The present tense is a customary and static present for a state or condition that perpetually exists.


The active voice indicates that the branch produces the action.


The infinitive is a complementary infinitive, which completes the meaning of the main verb DUNAMI.

Then we have the preposition APO plus the ablative of source/origin from the third person neuter singular reflexive pronoun HEAUTOU, meaning “from the source of itself.”  This could also be regarded as an ablative of agency, meaning “from or of itself.”
  The English idiom uses the preposition ‘by itself’: just as the branch is not able to bear fruit by itself unless it remains in the vine.”  This is followed by the third class conditional conjunction EAN plus the negative MĒ, meaning “unless.”  Next we have the third person singular present active subjunctive from the verb MENW, which means “to remain.”


The present tense is a customary present for what is reasonably expected to occur.


The active voice indicates that the branch is expected to produce the action.


The subjunctive mood is used in indefinite local clauses where the action is expected to take place in the future.

Then we have the preposition EN plus the locative of place from the feminine singular article and noun AMPELOS, meaning “in the vine.”
  The idea here is that the branch must remain connected to the vine.

“Just as the branch is not able to bear fruit by itself unless it remains in the vine,”
 is the adverb of manner HOUTWS, meaning “so” after the previous KATHWS = just as.  Then we have the negative adverb OUDE, meaning “neither” after the previous negative MĒ.  This is followed by the nominative subject from the second person plural personal pronoun SU, meaning “you” and referring to the disciples.  Next we have the conditional conjunction EAN plus the negative MĒ, meaning “unless.”  Then we have the preposition EN plus the locative of place/sphere from the first person singular personal pronoun EGW, meaning “in Me” and referring to Jesus.  Finally, we have the second person plural present active subjunctive from the verb MENW, meaning “to remain.”


The present tense is a customary present for what is reasonably expected to occur.


The active voice indicates that the branch is expected to produce the action.


The subjunctive mood is used in indefinite local clauses where the action is expected to take place in the future.

“so neither [can] you unless you remain in Me.”

Jn 15:4 corrected translation
“Remain in Me, and I in you.  Just as the branch is not able to bear fruit by itself unless it remains in the vine, so neither [can] you unless you remain in Me.”
Explanation:
1.  “Remain in Me, and I in you.”

a.  There are two ways of looking at this verse and its interpretation.  Either (1) the verse is speaking to believers who can lose their salvation, or (2) the verse is speaking to believers who cannot lose their salvation, but who can lose their fellowship with God.  For example, if we insert the gloss “fellowship with” the verse takes on a whole different picture, which is consistent with the rest of the statements in the word of God.  “Remain in [fellowship with] Me, and I in [fellowship with] you.  Just as the branch is not able to bear fruit by itself unless it remains in [fellowship with] the vine, so neither [can] you unless you remain in [fellowship with] Me.”  So the question becomes: Does the Greek preposition carry the idea of “in fellowship with” in the phrase “in Me”?  Bauer’s Greek lexicon gives us the answer: the preposition EN is used “especially in Pauline or Johannine usage, to designate a close personal relation, meaning: under the control of, under the influence of, in close association with Jn 10:38; 14:10f; 1 Jn 3:24; 4:13, 15f; Jn 14:20; 15:4f; 1 Jn 2:24; in communion with God Jn 3:21.”
  Our passage is highlighted in bold face.  The phrase “in communion with” is the exact equivalent of “in fellowship with.”  Therefore, this statement is not talking about believers losing their salvation, but believers being out of fellowship with the Lord Jesus Christ, who can then produce no fruit in their spiritual life because of their state of carnality.  It is the exact same problem that the Corinthians had, which Paul addresses in 1 Cor 3:1-3.

b.  The Lord is telling the disciples to remain in fellowship with Him.  He is not telling them to remain “in union with” Him.  God affects the union with us.  We do not affect the union with Him.


c.  The command to “remain” not only suggests and implies that our volition is involved, but demands that our volition act to remain in communion with God.  Our volition is not involved in God putting us into union with Him.  He does this at the moment of salvation totally apart from any act of our will.  Our faith is non-meritorious.  It doesn’t have the merit, power, ability, or resources to put us “in Christ.”  Likewise, we don’t have the volitional capability of taking ourselves out of union with Christ.


d.  However, we do have the ability to get out of fellowship with God and stay out of fellowship with God.  Personal sin does it on a daily basis.  So again, Jesus is not commanding these disciples to remain in union with Him.  He is commanding them to remain in fellowship with Him.  Jesus does not command us to do something we are incapable of doing—putting ourselves into union with Him or taking ourselves out of union with Him.  However, He does command us to do something where our volition is involved on a moment by moment basis—remaining in fellowship or communion with Him.


e.  Sadly, those theologians and commentators, who have already predetermined that believers can lose their salvation, bring their theology to the interpretation of the verse and mislead others.

2.  “Just as the branch is not able to bear fruit by itself unless it remains in the vine,”

a.  The branch refers to believers in the Lord Jesus Christ.  The Vine is the Lord Jesus Christ.  The fruit, which the branch bears, is the production of divine good and Christian service in evangelization of others, prayer, giving, helping others, teaching, and unconditional love for all (just to name a few things believers do to bear fruit).


b.  Jesus’ point here is that the believer is not able to produce divine good by himself or herself unless that believer remains in the Vine, remains in fellowship or communion with the Vine.  Believers must be in fellowship with God to produce divine good, to execute the will of God, to obey God, or to do anything in the spiritual life that God expects.


c.  Related Scripture.



(1)  1 Cor 1:9, “God is faithful, by means of Whom you were called for the purpose of fellowship with His Son, Jesus Christ our Lord.”



(2)  2 Cor 6:14, “Stop becoming mismatched with unbelievers.  For what sort of sharing [occurs] between righteousness and lawlessness or what sort of fellowship [does] light [have] with darkness?”



(3)  2 Cor 13:13, “The grace of the Lord Jesus Christ and the love of God and the fellowship of the Holy Spirit [is] with all of you.”



(4)  Phil 2:1, “Therefore, if [there is] any encouragement in Christ [and there is], if [there is] any comfort from love [and there is], if [there is] any fellowship with the Spirit [and there is], if [there are] any affections and mercies [and there are],”



(5)  1 Jn 1:3, “what we have seen and heard, we also have proclaimed to you, in order that you may indeed keep on having fellowship with us.  Furthermore, our fellowship [is] also with the Father and with His Son, Jesus Christ.”



(6)  Jn 1:6, “If we say that we have fellowship with Him and yet keep on walking in darkness [Satan’s cosmic system], we are lying and are not practicing the truth.”



(7)  1 Jn 2:23, “Everyone who disclaims association with the Son also does not have [fellowship with] the Father.  The one who acknowledges [professes allegiance to] the Son also has [fellowship with] the Father.”



(8)  2 Jn 1:9, “Everyone who keeps on going beyond the established bounds and does not continue in the sphere of the teaching about Christ does not have [fellowship with] God.  He who continues in the sphere of the teaching, this very one keeps on having [fellowship with] both the Father and the Son.”

3.  “so neither [can] you unless you remain in Me.”

a.  Jesus now completes the comparison.  Just as the branch cannot bear fruit unless it remains connected to the vine, so neither can the disciples (or any believer) bear fruit in the spiritual life unless they remain connected to the Lord Jesus Christ.


b.  Our connection with the Lord Jesus Christ is our fellowship with Him through the filling of the Holy Spirit.  When we are filled with the Spirit, we are connected with or in fellowship with the Lord Jesus Christ.  When we are not filled with the Spirit in a state of carnality, we are not connected with or in fellowship with the Lord Jesus Christ.


c.  When we are out of fellowship with Christ, we are like the power cord that has been disconnected from the wall socket or the generator.  We have no electricity to run the machine of our spiritual life.  Therefore, we can do nothing and are useless.


d.  Believers can only produce fruit in the spiritual life when we remain connected to or in communion with or in association with or in fellowship with the Lord Jesus Christ.  To take this verse or analogy beyond this to loss of eternal salvation is the abuse of the entire teaching of the word of God that promises eternal life to anyone who believes in Christ.

4.  Commentators’ comments.


a.  “This [verse] recalls Jn 14:20.  But there the thought relates to position; here it relates to volition, the decision to depend consciously upon Christ as the condition of fruitfulness.”

b.  “In moving to this verse the evangelist returns to one of his basic themes, that of ‘remaining,’ ‘abiding,’ or ‘dwelling’, which he emphasized in the previous chapter.  Just as the Father abides/dwells in Jesus (14:10) and the Paraclete would abide in them (14:17), so they are commanded as his disciples to abide in the Vine.  This interabiding is a fundamental idea in Johannine thinking.  A branch is not a self-contained entity, and neither is the Christian disciple.  And as a branch separated from the supply of nourishment cannot produce fruit, neither can the Christian.  Fruit bearing for the disciple is totally dependent on a direct connection to [my emphasis] Jesus.  But there can be a slight problem with this verse because although the initial clause contains the verb MENW (‘remain in me’), the follow-up clause contains no Greek verb.   Therefore interpreters are left to imply what is meant.  The NIV and NLT have “and I will remain in you.”  This idea appears to be a promise of Jesus’ presence dependent on or conditioned on the action of the disciples, namely, their consistency.  Such a rendering is not impossible and might be the intended sense.  Yet one cannot be sure about the Greek grammar pattern here.  The KJV and RSV do not supply a verb and leave it to the reader to interpret the meaning.  The NRSV (see also NAB, REB, NJB) has ‘as I abide in you,’ which suggests that Jesus is the model for the disciples’ abiding.  The problem with this view is that this clause is immediately followed by KATHWS, meaning ‘just as,’ and that sense of the double ‘as’ seems to be less likely.  Thus the first option seems to carry the balance of probabilities, but one cannot be certain.  This verse concludes with the absolute connection between fruit bearing and abiding in the Vine.  Failure to abide in the Vine cannot help but lead to failure in fruit bearing.  independence of the branches from the Vine (disciples from Jesus) necessarily means becoming fruitless.  Moreover, that directive is not merely a general statement.  It is addressed pointedly to the readers/disciples, and the remaining ‘in me’ (cf. the Pauline idea of ‘in Christ’) is set as the clear prerequisite to acceptable discipleship.”


c.  “Since all true believers will bear spiritual fruit, there is no such thing as a fruitless Christian.  Believers cannot bear fruit on their own.  There may be times when believers have lapses, when they fail to be faithful to their life in Christ.  But true branches, through whom the life of the vine flows, cannot ultimately fail to produce fruit (Rom 7:4; Gal 5:22–23; Eph 5:9; Phil 1:11; Col 1:10; Jam 3:17).  A popular misconception equates fruit with outward success.  By that common standard, external religion, superficial righteousness, having a large church, a popular ministry, or a successful program are considered fruitful.  But the Bible nowhere equates fruit with superficial, external behavior or results, which deceivers and hypocrites, as well as non-Christian cults and religions can duplicate.  Instead, Scripture defines fruit in terms of spiritual qualities.  ‘The fruit of the Spirit is love, joy, peace, patience, kindness, goodness, faithfulness, gentleness, self-control’ (Gal 5:22–23).  Those Christ-like traits mark those through whom His life flows.  Praise offered to God is also fruit, Heb 13:15.  The Bible also identifies sacrificial love in meeting the needs of others as fruit, Rom 15:28; Phil 4:17.  Supporting others who are in need is a tangible expression of love, which is one of the fruits of the Spirit.  Fruit may also be defined as holy, righteous, God-honoring behavior in general.  Such conduct is the “fruit of the Light [that] consists in all goodness and righteousness and truth” (Eph 5:9); the ‘fruit of righteousness which comes through Jesus Christ, to the glory and praise of God’ (Phil 1:11); the ‘peaceful fruit of righteousness’ (Heb 12:11).  Paul prayed that the Colossians would be continually ‘bearing fruit in every good work’ (Col 1:10), because Christians were ‘created in Christ Jesus for good works, which God prepared beforehand so that we would walk in them’ (Eph 2:10).  Finally, the Bible defines fruit as converts to the gospel (Jn 4:36, 39, 41; Rom 1:13; 1 Cor 16:5, 15).  In Col 1:6 Paul rejoiced that ‘in all the world also it [the gospel] is constantly bearing fruit and increasing’.”


d.  “Fruitfulness is the result of the Son’s life being reproduced in a disciple.  The disciple’s part is to remain.  The word ‘remain’, a key word in John’s theology.  What does it mean to remain?  It can mean, first, to accept Jesus as Savior (Jn 6:56).  Second, it can mean to continue or persevere in believing (Jn 8:31 [this passage doesn’t even come close to asserting the idea to ‘persevere in believing’.  It says: ‘If you continue in the sphere of My teaching, you are truly My disciples;]; 1 Jn 2:19 [this refers to unbelievers, not believers]).  Third, MENW can also mean believing, loving obedience (Jn 15:9-10).”
  Walvoord is reading his theology into the meaning of MENW and distorting Scripture in the process.  The problem is that many ‘theologians’ do not correctly distinguish between the filling of the Spirit and the indwelling of Christ.  The filling of the Spirit puts us into fellowship with Christ as believers after salvation, while fellowship can be lost the moment we sin.  The indwelling of Christ or union with Christ is a permanent, irreversible status quo of the believer from the moment of salvation that cannot be lost, changed, given away, taken away, or in any way separate us from the love of God, which is in Christ Jesus, our Lord.  Fellowship can be lost; union cannot.  Unless this distinction is maintained, theological confusion asserts that salvation can be lost.

e.  “So neither can you bear fruit of yourselves, or bear fruit at all, except in vital fellowship with Me.”


f.  “To ‘remain’ in Jesus has a deeper significance than simply to continue to believe in Him, although it includes that; it connotes continuing to live in association or in union with Him.  The emphasis in the passage is on Jesus, the Vine, hence it is more likely that a note of encouragement is intended here: ‘and be assured, I am remaining in union with you.’”


g.  “Remaining is not simply believing in Him, though that is crucial, but includes being in union with Him, sharing His thoughts, emotions, intentions and power.  In a relationship both parties must be engaged.  The divine must take the initiative and provide the means and the ability for the union to take place, but it cannot happen without the response of the disciple.”
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